CTCP PAU TU VA SAN XUAT CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

THONG NHAT Poc lap - Ty do - Hanh phiic
THONG NHAT PRODUCTION AND THE SOCIALIST REPUPLIC OF VIETNAM
INVESTMENT JSC Independence — Freedom — Happiness

$6: 01/2016/NQ/DPHDCDTN Ha Ngi, ngay 26 thang 04 nam 2016

No.01/2016/NQ/DHDCDTN Hanoi, 26 April 2016
NGHI QUYET

PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2016

RESOLUTION

OF 2016 ANNUAL GENERAL SHAREHOLDERS’ MEETING
THONG NHAT PRODUCTION AND INVESTMENT JSC
PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2016
CONG TY CO PHAN PAU TU VA SAN XUAT THONG NHAT
2016 ANNUAL GENERAL SHAREHOLDERS’ MEETING
THONG NHAT PRODUCTION AND INVESTMENT JSC

Can cur:
- Lugt Doanh nghiép sé 68/2014/QHI3 dwgc thong qua ngay 26/11/2014 va cdc vin ban hong dan
thi hanh;
- Cdn cir Piéu Ié 16 chirc va hoat dong cia Céng ty ¢é phan Dau tu va San xudt Thong Nhat;
- Bién ban cudc hop Pai hoi dong cé dong thuong nién 2016 ngay 26/04/2016.
Persuant to:
- Law on Enterprise No. 68/2014/QH13 passed by the National Assembly dated 26 November 2014
and other documents guiding the implementation;
- Charter of organization and operation of Thong Nhat Production and Investment JSC;
- Meeting minutes of the 2016 annual general shareholders’ meeting dated 26/04/2016.
QUYET NGHI
RESOLVED:

Pidu 1: Thong qua cac ndi dung trong béo céo cita HDQT, Ban Téng Giam Déc, Ban Kiém soat vé tinh hinh
hoat dong va két qua san xuét kinh doanh ctia Cong ty nam 2015.

Article 1: To addopt the report of BOD, CEO, Supervisory Board on the activities and results of production
and business of the company in 2015.

Pidu 2: Thong qua Béo cdo tai chinh (BCTC) nidm 2015 da duge kiém toan béi Cong ty TNHH Kiém toan —
Tu vén Dt Viét (bao gdbm BCTC hop nhat va BCTC riéng).

Article 2: To addopt the Financial statements for the fiscal year 2015 (including the Separate financial

statements and the Consolidated financial statements) of Thong Nhat Corp which are audited by Vietland
Auditing and Consulting Co.,Ltd.



Diéu 3: Théng qua phuong an thu lao cho toan bd 05 thanh vién Hoi dbng quan tri va 03 thanh vién Ban
kiém soat khong qua 300 (ba tram) triéu déng cho nam tai chinh 2015. Tinh hinh phéin bd cu thé giao cho
Hoi ddng quan trj quyét dinh dya trén céc déng gop cia céc thanh vién cho Cong ty.

Article 3: To approve the remuneration for 05 members of the BOD and 3 members of the Supervisory
Board which does not exceed VND 300 million for the fiscal year 2015. This remuneration shall be allocated
upon the BOD's discretion based on the dedication of each member.

Piéu 4: Thong qua phuong 4n phén phéi loi nhuén 2015 nhu sau:

Article 4: To addopt profit distribution plan as folows:

e  Loi nhuén sau thué 2015: ' 37.983.748.667 dong
Profit after tax for (VND)

e Téng lgi nhuan phan phéi: 300.000.000 déng
Total proposed distributable profit (VND)
Trong d6/ In which:
= Chi thi lao Hoi ddng quan trj va Ban Kiém Soat 300.000.000 ddng

Remuneration of the BOD and the Supervisory Board (VND)
 Loinhuén giit lai d dau tu phat trién cac dy an nam 2016:  37.683.784.667 ddng
Retained earnings to invest and develop projects in 2016 (VND)

Piéu 5: Thong qua ké hoach kinh doanh nam 2016 v&i cac chi tiéu cha yéu nhu sau:
Article 5: To approve the business plan for 2016 as folows:
= Doanh thu (Hop nhat): 2.500 ty déng |

Revenue (consolidated): VND 2,500 billion
*  Loi nhuén sau thué (Hop nhét): 100 ty démg

Profit after tax (consolidated): VND 100 billion
Diéu 6: Théng qua danh sach cac Cong ty kiém toan thuc hién kiém toan cic Béo céo tai chinh trong nam

2016 bao gbm:

Article 6: To approve list of auditing companies to audit the Company’s Financial statements for the year
2016 consists of:
— Cong ty TNHH Ernst & Young Viét Nam;

Ernst & Young Vietnam Co., Ltd
— Cong ty TNHH KPMG Viét Nam;

KPMG Vietnam Co., Ltd
—  Cong ty TNHH Dich vy Kiém toan, ké toan va tu van thué AAT

AAT Auditing, Accounting and Tax consulting Co., Ltd
— Cong ty TNHH Kiém toan va Tu van Dt Viét

Vietland Auditing and Consulting Co., Ltd
Trong trudng hgp khdng thong nhat dugc vai cac cong ty kiém toan trén vé tién do va mirc phikiém toan,
Dai hoi dong cb dong Gy quyén cho HPQT lwa chon mdt trong s cac cong ty kiém toan con lai thude Danh
sdch cdc cong ty kiém toan ddc 1ap duoc chip thuin bsi Uy ban Chimg khoan Nha Nuéc dé tién hanh kiém
toan cac Béo cdo tai chinh ctia GTN trong nam 2016.
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In case of inconsistency with those auditing companies on the progress and the fee of the audit, General
Shareholders’ Meeting authorize the BOD to appoint other auditing company which is in the approved list of

auditing companies by the State Securities Commission of Vietnam for auditing listed companies.

Pidu 7: Thong qua phuong 4n sira dbi, bd sung mot sb diéu khoan trong Dicu 1¢ Cong ty, nhu sau:

Article 7: To approve the amendments and additions to the Charter of the Company:

Piéu khoan ciaa
Dieu lé
Article of current
Charter

Quy dinh hién hanh

Current regulations

Dé nghi sira doi

To be amended as following

Diéu 18. Cac diéu
kién tién hanh hop
Pai hoi ddng cb

1. Pai hoi dong cb déng duge tién hanh
khi c6 sb cb dong du hop dai dién cho
“it nhdt 51%” cb phan c6 quyén biéu

1. Pai hoi ddng cd déng duoc tién hanh
khi c6 sb cb dong du hop dai dién cho “it
nhit 65%” cb phz‘“m co quyén biéu quyét.

dong quyst. 1. The General Meeting of Shareholders
Article 18. | 1. The General Meeting of Shareholders | shall be conducted when the number of
Conditions for | shall be conducted when the number of | attending shareholders represents “at
conducting the | attending shareholders represents “at | least sixty five (65) percent” of the voting
General Meeting of | least fifty one (51) percent” of the | shares.

Shareholders voting shares.

Pidu 24. Thanh | 1. S6 luong thanh vién Hoi déng quan | 1. S6 luong thanh vién Hoi dong quan tri

phin va nhiém ky
cuia thanh vién Hoi
ddng quan tri
Article 24.
Composition — and
term of members in
the  Board  of
Directors

tri it nhit 1a 5 (ndm) ngudi va nhiéu nhét
1a mudi mot (11) nguoi. ..
1. The number of members in the Board

of Directors must be at least five (5) and

not more than eleven (11) ...

“Ia 7 (bdy)” ngudi ...

1. The number of members in the Board of

Directors is seven (7).

biéu 5. Von dieu
¢, c¢6 phan, co
dong sang lap

Article 5. Charter
Capital,  Shares,
Founder

shareholders

Khéng co

None

9. Trong truong hop chao ban ¢ phén
cho can bd cong nhan vién (ESOP), cac
c6 dong chién luge, nha dau tu chién
luge, gia cd phdn chao ban co thé dugc
chiét khau nhung khong qua 15% so voi
gia thip nhét cia dot chao ban do (gia
chio ban thip nhit cia dot chao ban duoc
xac dinh theo cac quy dinh cia phap luat
hoic duoc Dai hoi dong cb dong chi
dinh), va khong dugc thip honménh gia
cd phan. Viéc lya chon cd dong chién
luge, nha ddu tr chién luoc cia dot chao
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ban phai dugc Pai hdi dong cd dong
quyét dinh hodac do Hoi déng quan tri
quyét dinh (trong truomg hop dugc Dai
hdi ddng cb déng iy quyén nhung phai
trén co so cac tiéu chi luva chon da duoc
Dai hoi dong cb dong thong qua).

9. The Company is able to issue shares to
staff (ESOP), strategic shareholders and
strategic investors at with the discount
rate not being more than 15% of the
lowest price of shares issued to other
investor in the same offering (such lowest
price being determined in accordance
with law or approved by the General
Shareholders’ Meeting (“GSM”) and not
be lower than the par value of shares).
Selection of strategic shareholders or
strategic investors in the offering must be
approved by the GSM or the Board of
Directors (if authorized by GSM) subject
to criteria approved by the GSM.

Piéu 32. Thanh
vien Ban Kiém
Soat

Article 32.
Members of
Supervisory Board

1. S6 lugng thanh vién Ban kiém soat
clia Cong ty toi thiéu la ba (03) thanh
vién, tbi da la nam (05) thanh vién ...

1. The number of members in

Supervisory Board must be at least three
(3) and not more than five (3)...

1. S6 lugng thanh vién Ban kiém soét cia
Cong ty “la ba (03)” thanh vién ...

1. The number of members in Supervisory
Board is three (3) ...

Diéu 8: Thong qua viéc két thic nhiém ky ciia Hoi dong quan trj nhiém ky 2014 — 2018 trude thoi han.

Article 8: To approve the termination of the former BOD in term 2014 — 2018.

Diéu 9: Thong qua viéc két thic nhiém ky ciia Ban Kiém Soat nhiém ky 2014 — 2018 trudce thoi han.

Article 9: To approve the termination of the former BOD in term 2014 — 2018.

Diéu 10: Bau cac Ong (ba) co tén sau day vao Hoi ddng quan trj Cong ty, nhiém ky 05 nim bat dau tir

04/2016:

Article 10: To elect the following persons to the Board of Directors of GTN, office term 2016 — 2020:

|
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Ong Nghiém Vin Thing

Ba Chew Mei Ying

Ong Michael Rosen

Ong Ta Van Quyén

Ong Nguyén Tri Thién
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6. Ong La Manh Tién

7. @ng Hoang Manh Cudng

Pidu 11: Bau cac Ong (ba) c6 tén sau diy vao Ban Kiém Soat Cong ty, nhiém ky 05 niam bat dau tir
04/2016:

Article 11: To elect the following persons to the Supervisory Board of GTN, office term 2016 — 2020:

1. Ong Tran Viét Thing
2. Ong Pan Mun Kit
3. BaNguyén Thj Thu

Diéu 12: Thong qua phuong an phat hanh riéng 1é ¢d phan dé tang von diéu 1é, nhu sau:

Article 12: To approve the private placement plan to increase the charter capital as follows:

Tén ¢b phﬁn: Céd ph?m Cong ty c6 phan Pau tu va San xuét Théng Nhat
Name of shares: Thong Nhat Production and Investment JSC Shares
Loai ¢b phin: Cb phan phd thong

Type of share: Ordinary Shares

Ménh gia ¢6 phin: 10.000 ddng/cd phan

Face value: VND 10,000/shares

Mi cb phiéu: GTN

Securities code:

S6 lwgng c6 phén trwée khi phat hanh: 150.000.000 c¢6 phan
Amount of shares before private placement: 150,000,000 shares

S6 lwgng ¢é phan dy kién phit hanh: 100.000.000 c¢é phén
Amount of shares intended to be issued: 100,000,000 shares

Gia tri du kién phat hanh tinh theo ménh gia: 1.000.000.000.000 dong

Private placement value expected at par value:  VND 1,000,000,000,000

Phuwong thire chao ban: chao bén riéng 1é cho dudi 100 nha dau tu, khong ké nha dau tu ching
khoan chuyén nghiép

Offering method: Private placement to less than 100 investors, excluding professional securities
investor

Muc dich phat hanh: M6 rong quy mo hoat dong san xuét kinh doanh, thuc hién céc du an dau tu,
mua lai, hop nhat, sap nhiap (M&A) cac doanh nghiép trong nganh theo chién Iuge ciia Cong ty
va/hoic tai co cdu cac khoan ng cia Cong ty.

Purpose of issue: Expanding the scale of business activities, implementation of investment projects,
M&A businesses in the sector according to the strategy of the Company and/or restructuring the
Company's debts.

Phuwong 4n sir dung vén: Dau tu vao cac cong ty thanh vién, cac doanh nghiép trong nganh, bd sung
vén kinh doanh va/hodc tai co céu cac khoan ng clia Cong ty. PHDCD 1y quyén cho Hoi dé‘mg quan
tri xdy dung phuong an sir dung von chi tiét.

Plans to use proceeds: To invest in Subsidiaries, businesses in the sector and supplement working
capital and/or to restructure the Company’s debts. The GSM to authorize the BOD to prepare the
detailed plan for use of proceeds.

124

-y

-t

ne|



Poi twgng chio ban: cac td chirc, ca nhén trong va ngoai nuéc c6 ning lyc tai chinh, ¢6 kha ning hd
trg Cong ty trong hoat dong quan trj va tai chinh, ¢ ty 1¢ s¢ hitu c¢b phan sau dot chao ban phu hgp
véi quy dinh cia phap luét. Dai hoi dong c6 déng ay quyén cho HPQT quyét dinh lya chon nha dau
tur chién luoc, nha du tr khée, s luvong nha dau tu, sé lugng nha dau tu chién luge, sb lugng ¢b phin
chao ban cho timg nha dau tu trong dot chao bén nay trén co sd dam bao loi ich cho cac ¢b dong cua
Cong ty.

Eligible buyers: Institutions and individuals having financial capability, with the ability to support
the Company’s business operations and corporate governance, with the shareholding percentage
after the offering in compliance with provisions of law. The GMS to authorize the BOD to select
strategic investors, other investors and the number of shares offered to each of the investors in this
private placement in the interest of the Company'’s shareholders.

Trudng hop nha dau tr mua cb phin theo Phuong én phat hanh nay dén téi viéc s hitu tong sb cd
phan cé quyén biéu quyét vugt qua ty 1é phai chao mua céng khai theo quy dinh cua phéap luét thi
khong phai thyce hién thi tuc chao mua cong khai.

If any investor subscribes for shares under this Plan resulting in its shareholding percentage
surpassing the threshold that triggers the requirement for conducting a tender offer provided by
applicable laws, such investor will be exempted from doing so.

Danh sach nha dau tu chién lugc dang ky mua s6 ¢d phan trén 10% von diéu I¢ trong dot chao ban:

List of the strategic investors expected to subscribe for more than 10% of the charter capital in the

private placement:
Stt/No Nha Pau tu/Investors So lwgng cd phﬁn du kién dang ky mua/Number
of shares expected to be subscribed for
1 TAEL Two Partners Ltd (acting in
its capacity as the general partner Téi da 35.000.000 ¢b phan
of The Asian Entrepreneur Legacy Up to 35,000,000 shares
Two, L.P.)
2 CTCP Invest Tay Pai Duong "~ Tbéi da 30.000.000 ¢6 phén
West Ocean Invest JSC Up to 30,000,000 shares

Gia phat hanh: dugc xac dinh khi dam phan ddi voi timg dbi tac; dwa trén kha nang hd tro ctia doi
tac vé tai chinh, quan ly, cong nghé, phan phdi,... dé dam phan; gia phat hanh phai tuin theo cic quy
dinh ciia phéap ludt va Diéu 1¢ Cong ty. Gia phat hanh dy kién cao nhét 1a 18.000 dong/cé phan.

Issue Price: Determined based on negotiation with each investor, subject to each investor’ capability
to support about the Company on finance, management, technology, distribution, ... to negotiate; the
issue price must comply with the provisions of law and the Charter of the Company. The expected
highest price is 18,000 VND/share.

Han ché chuyén nhwong: Toan bd s6 cb phiéu chao ban bi han ché chuyén nhugng trong vong 1
nam ké tir ngay hoan thanh dot phat hanh theo quy dinh ctia phap lut.

Lock-up: Shares issued under this plan will be restricted from transfer within one year from the
completion date of the private placement in accordance with laws.

Thoi gian thwe hién: du kién tir Quy 112016 dén Quy 11/2017. Thoi gian thuc hién cy thé s& do Hoi
ddng quan tri quyét dinh.

Timing: Expected from Q2/2016 to Q2/2017. Specific timing to be decided by the BOD.
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Mirc 3§ pha loding ¢b phiéu: dot chao ban ¢b phan c6 thé tiém an (i) rui ro pha loang thu nhap trén
m3i cé phan (EPS), (ii) pha loding gia tri s& sach trén m&i ¢6 phén va (iii) pha loang ty I¢ s& hiru va
quyén biéu quyét ctia cb déng.

Dilution: The offering of shares may pose (i) risks of diluted earnings per share (EPS), (ii) diluted
book value per share and (iii) the percentage of ownership dilution and the voting rights of
shareholders.

Tir bd quyén wu tién mua cb phin: Céc cb dong hién hitu ciia Cong ty s& khong thuc hién quyén uu
tién mua céc cb phan trong dot chio ban cb phan nay theo ty 1é twong img véi s6 ¢b phan ma cac co
dong dang nam giit.

Waiver of pre-emptive rights: The existing shareholders of the Company will waive their pre-emptive
rights to subscribe for shares issued under this plan based on the respective shareholding
percentages of ordinary shares currently held by the shareholders.

Cic diéu kién khac: C4 phiéu dugc dang ky luu ky tai VSD va niém yét bé sung tai S& Giao dich
chitng khoan Tp. Hd Chi Minh (HOSE) tai thai diém do Hoi dong quan tri quyét dinh trong thoi han
pht hop va&i quy dinh ctia phap luat.

Other term: Shares will be registered at VSD and listed on HOSE. Timing will be decided by the
Board within the time limit provided by applicable laws.

Dai hoi ddng cd dong iy quyén cho Hoi dong quén tri:
The GSM to authorize the BOD:

+

Xay dung chi tiét phuong an phat hanh cb phiéu: Iya chon nha dau tur chién luge va cac nha dau tu
khéc, lua chon thdi diém chao ban thich hop va cac diéu khoan can thiét khac trong Phuong én Phat
Hanh C6 Phiéu chi tiét.

To prepare the detailed plan for the private placement; decide on the list of strategic investors and
other investors; decide on timing, and other terms of the plan.

Quyét dinh sb lugng cb phiéu chao ban cu thé ddi voi timg nha déu tu; quyét dinh gid chio ban trén
co s& phuong an phat hanh duge phé duyét va két qua dam phén véi timg nha dau tu, dam bao gia
phat hanh khéng thip hon 10.000 déng/cé phén; va quyét dinh cac diéu kién diéu khoan khac, nhim
dam bao ti da lgi ich cho ¢b dong va Cong ty.

To decide on the amount of shares offered to each investor, decide on the price based on the
approved private placement plan and the result of negotiation with each investor, to assure the issue
price not lower than 10,000 VND/share; and decide other terms to ensure the maximum benefits to
shareholders and the Company.

Xay dung va phé duyét hd so chao ban cho nha dau tu;

To prepare and approve the offering doccuments;

Phé duyét phuong 4n sir dung vén thu duge tir dot phat hanh phit hop chién lugce phat trién cia Cong
ty va dam bao loi ich cho cb dong;

To approve plans for use of proceeds from the isuance in accordance with the Company’s
development and in the interest of shareholders.

Thye hién viéc chao ban, thyc hi¢n tat ca cac thi tuc, quy trinh theo phuong an da dugc phé duyét,
bao gbm ca viéc bd sung, chinh sira, hoan chinh hodc thay dbi phuong an nay theo yéu cdu clia cac
co quan quan ly Nha nudce sao cho viée huy dong von ciia Cong ty duge thyc hién va hoan thanh mét
cach hgp phap va dung quy dinh.
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To implement the placement, all procedures and processes in accordance with the approved plans,
including: adding, editing, changing this plan as required by competent State body that Company’s
funding is implemented and completed legally and properly regulated.

+ Thay dbi Phuong an sir dung vén trong trudng hop cac Phuong 4n sir dung von néu trén khong con
phit hop véi tinh hinh thyc té hodc tim kiém dugc cac Phuong 4n dau tu hiéu quéa hon cac phuong an
da néu.

To amend the plans to use proceeds in case of the plans mentioned above are no longer consistent
with the actual situation or more effective investment plans than the ones outlined are sought.

+ Quyét dinh thoi diém dang ky cb phan dugc phat hanh theo Phuong an nay véi VSD va niém yét ¢d

phan tai HOSE; quyét dinh bd hd so dang ky va niém yét; quyét dinh céc vin & khac va cac cong
viée khac dé hoan thanh viéc dang ky va niém yét ¢6 phan.
To decide on the timing for registration of shares issued under this plan with the VSD and listing of
those shares on HOSE, to approve the application dossiers for the registration and listing; to decide
on other issues and to carry out other procedures in order to complete the registration and the
listing.

+ Sira di Diéu 1 Cong ty vé phan vén diéu I¢ va lam thi tuc thay déi Gidy chimg nhan ding ky doanh
nghiép theo Vén diéu 1¢ méi can ct két qua phat hanh;

To amend the Charter and implement nessessary procedures to amend the enterprise registration
certificate to record the new charter capital according to the issuance result.
Piéu 13: Thong qua phuong 4n thay dbi nganh nghé kinh doanh ciia Céng ty dé thuc hién viéc ting ty 1¢ s&
hitu nude ngoai tai Cong ty, cu thé nhu sau:

Article 13: To approve the amendment plan of the Company s registered business activities in order to meet

regulation requirements in raising the Company’s foreign ownership limit, as presenied below:

Rut cac nganh nghé kinh doanh, duoc liét ké trong danh sach dudi day:

Remove the following business activities:

Mai nganh Tén nganh, nghé kinh doanh Ghi chi
Industry code Name of business activity Note
7320 Nghién ciru thi trudng va tham do du luén/ Market research and opinion polls
4631 Budn ban gao/ Wholesale Rice

Pai Hoi ddng cé déng ty quyén cho Hoi ddng quan tri, sira ddi cac Diéu khoan trong Diéu I¢ lién quan t6i
nganh nghé kinh doanh ctia Céng ty theo phuong 4n diéu chinh nganh nghé kinh doanh da dugc théng qua
The GSM to authorize the BOD to amend the related Articles in the Company Charter which related to the
concerned business activites approved.

Piéu 14: Thong qua phuong an thay dbi dja diém tru s chinh sang dia chi méi tai: 92 V& Thj Sau, Phuwong
Thanh Nhan, Quin Hai Ba Trung, Ha Noi.

Article 14: To approve the plan for changing address of GTN Headquarters as at: 92 Vo Thi Sau, Thanh
Nhan Ward, Hai Ba Trung District, Ha Nol.

DHDCP uy quyén cho HDQT:

The GSM authorize the BOD:



+ Xac dinh thoi diém thich hop va thay mit PHPCD ban hanh quyét dinh thay ddi dia chi tru s& Cong ty.

To determine the appropriate timing and to decide, on behalf of the GSM, on the change of GTN
headquarters’ address.

+ Sira dbi Diéu I¢ va thuc hién cac thi tuc thay dbi Gidy chimg nhan ding ky Doanh nghiép

To amend the Company Charter and to implement nessessary procedures io change the Business

registration certificate.

+ Thye hién cac thu tyc khac phu hgp v&i quy dinh ciia Phap luét lién quan t6i viéc thay ddi dia chi tru s
da néu.
To implement other necessary procedures in accordance with Law related to the change of
headquarters’ address.

Piéu 15: Thong qua phuong an phuong an thay doi tén Cong ty nhu sau:

Article 15: To approve the plan for changing name of Company as follows:

Tén du kién thay dbi: Céng ty C6 phan GTNFOODS

New name: GTNFOODS Joint stock company

Tén viét tit: GTNFOODS

Abbreviations: GTNFOODS

HDQT dé nghi PHPCPD chp thuan iy quyén cho HDQT:

The GSM to authorize the BOD:

+  Xéc dinh thoi diém thich hop va thay mat DHDCP ban hanh quyét dinh thay ddi tén Cong ty.
To determine the appropriate timing and to decide on the change of GTN's name, on behalf of the GSM.

+ Sira dbi Diéu 18 va thuc hién céc tha tuc thay d6i Gidy chimg nhén ding ky Doanh nghiép
To amend the Charter and implement necessary procedures to change the Business registration
certificate.

+ Thuc hién céac thi tuc khac phu hgp v&i quy dinh cia Phap luét lién quan téi viée thay ddi tén da néu.
To implement other necessary procedures related to the ch&nge of Company’s name.

Piéu 16: Thong qua phuong an phuong 4n thay d6i chirc danh ngudi dai dién phap ludt cia Cong ty nhu sau:

Article 16: To approve the plan for changing the legal representative of Company as follows:

Ho va tén: Ta Vin Quyén Gidi tinh: Nam

Full name: Ta Van Quyen Gender: Male

Chire danh: Chi tich Hoi dong quan tri

Authorized legal representative: Chairman

DHDCD ity quyén cho HDQT:

The GSM to authorize the BOD:

+  Sira dbi Didu 1€ va thuc hién céc thi tuc thay d6i Gidy chimg nhén ding ky Doanh nghiép

To amend the Charter and implement necessary procedures to change the Business registration

certificate.

+ Thuyc hién cac thi tuc khac phi hgp véi quy dinh cia Phap ludt lién quan t6i viée thay dbi nguoi dai dién
theo phap luat da néu.

To implement other necessary procedures related to the change of Company s legal representative.
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Piéu 17: Diéu khoan thi hanh:
Article 17: Implementation provision:

Nghi quyét nay duoc Dai hoi déng ¢ dong nhat tri thong qua toan van tai cudc hop va c6 hi¢u lyc thi hanh
ké tir ngdy 26/04/2016. Cac Ong (ba) thanh vién Hoi dong quan tri, Ban Kiém Soat, Ban Diéu hanh chiju
trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay va tb chuc trién khai thyuc hién theo chirc ning hoat dong ciia minh phu
hgp véi quy dinh cua Phap luat va Diéu 1é tb chirc hoat dong ctia GTN./.

This Resolution was duly adopted at Meeting by the General Shareholders’ Meeting and will take effect from
the date of 26 April 2016. The members of BOD, Supervisory Board, Board of Management take the
responsibility to fulfil this resolution and to conduct the implementation in accordance with the respective
assigned responsibitilty, pursuant with law and Charter on the organization and operation of GTN./.

Noi nhan/ To: T/M. PAI HQI PONG CO PONG

- HPQT/ BOD; ON BEHALF OF ANNUAL SHAREHOLDER’S MEETING
- Ban Téng Giam déc/ CEO, CHU TQA

- Ban Kiém soét/ Supervisory board, TLHAIR COMMITEE

- Luu VT/ Filed.
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